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Felicitări pentru cumpărarea acestui produs ZASS. Ca toate produsele ZASS, şi acest produs 
a fost conceput pe baza cunoştinţelor tehnice cele mai noi şi s-a fabricat prin utilizarea 
componentelor electrice/electronice cele mai fiabile şi moderne.
Înainte de a pune aparatul în funcţiune, vă rugăm să vă acordaţi câteva minute ca să citiţi 
instrucţiunile de utilizare care urmează.
Vă mulţumim ! 

Vă rugăm citiţi cu atenţie aceste intrucţiuni 
de utilizare înainte de utilizarea aparatului!

ATENȚIE: RISC DE INCENDIU
Acest aparat este umplut cu 
agent frigorific!

1. INFORMAȚII GENERALE şi MĂSURI DE PRECAUŢIE

După transport, poziționați dozatorul vertical, în poziție de funcționare și așteptați 
minim 48 de ore până la racordarea lui la rețeaua de alimentare electrică.

ATENŢIE !

• Dozatorul de apă se va cupla numai la prize de curent alternativ cu contact de protecţie (pământare), 
conform cu specificaţiile de pe eticheta cu date tehnice ale produsului. Nu cuplaţi
alte aparate la aceeaşi priză.
• Nu folosiţi aparatul în alt scop decât pentru cel care este destinat.
• Nu trageţi de cablul de alimentare pentru a scoate aparatul din priză. Opriţi aparatul de la 
întrerupătoare (roșu/verde) înainte de a scoate ștecherul din priză.
• Nu atingeţi cablul de alimentare de suprafeţe fierbinţi. Nu lăsaţi cablul de alimentare să atârne, 
pentru a nu putea fi tras de copii.
• Dacă cablul de alimentare este defect, dozatorul nu se va folosi până nu va fi reparat la un Service 
specializat (autorizat de ZASS). Pentru orice alte defecţiuni, apelaţi tot la un Service autorizat.
• Dacă folosiţi prelungitoare (min. 10A), aveţi grijă ca acestea să fie în stare bună şi să aibă contact 
de protecţie.
• Aveți grijă la utilizarea robinetului de apă fierbinte și evitați contactul cu apa fierbinte. Poate provoca 
arsuri grave.
• Nu se poate acorda nici un fel de garanţie pentru posibilele deteriorări care sunt cauzate printr-o 
utilizare greşită sau necorespunzătoare.
• Agentul frigorific scurs din conducte se poate aprinde sau poate cauza vătămarea ochilor.
Dacă se detectează o scurgere, evitați orice foc deschis sau sursă potențială de aprindere și aerisiți 
câteva minute încăperea în care se află dozatorul.
• Nu plasați aparatul lângă surse de căldură (calorifere, radiatoare, sobe, șeminee, în bătaia directă 
a razelor solare, etc.).
• Nu zdruncinați dozatorul de apă. Nu înclinați dozatorul mai mult de 45 de grade.
• Acest aparat poate fi utilizat de copii cu vârsta de 8 ani și mai mari și de persoane cu abilități fizice 
sau mentale mai reduse sau cu lipsă de experiență și cunoștințe dacă sunt sub supraveghere sau au 
beneficiat de instruire pentru utilizarea în siguranță a produsului și dacă înțeleg potențialele pericole. 
Copiii nu trebuie să se joace cu aparatul. Curățarea și întreținerea efectuate de către utilizator nu 
trebuie să fie efectuate de copii decât dacă aceștia au vârsta de peste 8 ani și sunt supravegheați. 
Copiii cu vârsta sub 8 ani trebuie să fie ținuți departe de aparat și de sursa de alimentare a acestuia.
• Nu racordați dozatorul la rețeaua electrică fără ca bidonul de apă să fie corect montat.
• Aveți grijă la utilizarea robinetului de apă fierbinte și evitați contactul cu apa fierbinte. Poate provoca 
arsuri grave.
• Utilizați dozatorul doar în medii închise (nu afară) cu o temperatură ambientală cuprinsă între
10°C și 38°C și o umiditate de sub 70%.
• Nu îi lăsați pe copii nesupravegheați în apropierea dozatorului. Există posibilitatea de pericolului  de 
a  provocara arsuri grave.
• Nu porniți fierbătorul fără apă în el și nu porniți plita fără cana de sticlă pe el!
• Firma producătoare nu este responsabilă pentru pagube rezultate din utilizarea incorectă a aparatului.
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3. DESCRIEREA FILTRELOR

2. PREZENTARE (Pagina 2)
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- Picioruș dozator apă;

- Plită menținere apă caldă în ceainic;

- Pornire/oprire aparat;

- Pornește/oprește umplerea cu apă a fierbătorului (robinetul din dreapta);

- Click (Heat) - Încălzire apa din fierbător;

- Robineți curgere apă;
- Ușă inferioară (acces filtre);

- Bază alimentare electrică fierbător apă;

- Pornește/oprește încălzirea apei din fierbător;

- Pornește/oprește compresorul (procesul de răcire a apei);

- Dublu click - Pompare apă robinet stânga; Apăsare 3 sec. - pornire compresor;

- Fierbător apă;
- Ușă superioară (pentru depozitare);

- Dublu click - On/Off – Pornire/oprire aparat;

- Pornește/oprește procesul de menținere caldă a cănii de sticlă;

- Pornește/oprește curgerea apei din robinetul stâng.

- Click (Thermal Insulation) - Menținere caldă cana de sticlă;

- Bază alimentare electrică fierbător apă;
- Mâner;
- Filtre;
- Bază aparat;

- Panou comandă tactil;

- Dublu click - Pompare apă în fierbător (robinet dreapta);

- Ceainic de sticlă;
- Robineți curgere apă;

Element filtrant Funcție Timp întreținere

PP Filtru
Sedimente

Elimină impuritățile și poluanții mai mari de 5 microni (nămol, 
nisip, rugină, oxizi și alte impurități solide) din apa de la rețea

Debit maxim de apă: 3,78 l/min.
Temperatură maximă: 45⁰C
Presiune maximă: 7,2 bar

Durată de viață: aprox. 3-6 luni

UDF Filtru
Pre-Carbon

Folosește un filtru de carbon din cocos care activează 
absorbția carbonului, elimină compușii organici, cum ar fi clorul, 
pesticidele, compușii organici volatili (VOC), respectiv gustul și 

mirosul neplăcut al apei din rețea

Debit maxim de apă: 3,78 l/min.
Temperatură maximă: 45⁰C
Presiune maximă: 7,2 bar

Durată de viață: aprox. 6-9 luni

CTO Filtru
Carbon

Filtrul de cărbune activ (CTO) absoarbe unele substanțe 
organice nocive, cum ar fi clorul, pesticidele, compușii organici 
volatili (VOC), reduce cantitatea de sedimente din apa filtrată

Debit maxim de apă: 3,78 l/min.
Temperatură maximă: 45⁰C
Presiune maximă: 7,2 bar

Durată de viață: aprox. 6-9 luni

UF Filtru
membrană 

(UltraFiltrare)

Filtrul  cu membrană ultra –filtrantă de 0,01-0,04 microni 
elimină și filtreză particule coloidale, bacterii, viruși, 

microorganisme (cum ar fi Giardia, Cryptosporidium, Ecoli, 
Protozoan Cysts, etc.). De asemenea menține mineralele 

necesare și benefice organismului

Debit maxim de apă: 3,78 l/min.
Temperatură maximă: 45⁰C
Presiune maximă: 7,2 bar

Durată de viață: aprox. 9-12 luni

T 33
Post-Carbon

Filtrul de carbon post-activat este un filtru  de cărbune 
încărcat cu ioni de argint care elimină și inhibă dezvoltarea 

microorganismelor. Absoarbe unele substanțe organice 
dăunătore, elimină mirosurile, substanțele colorante din apă și 

lasă apa curată, incoloră și cu gustul natural

Debit maxim de apă: 3,78 l/min.
Temperatură maximă: 45⁰C
Presiune maximă: 7,2 bar

Durată de viață: aprox. 9-12 luni



4. INSTALARE

1. Dezambalați aparatul și scoateți ambalajele de protecție ale componentelor și accesoriilor.
2. Asezați consola pe stand-ul superior al aparatului (vezi poza nr.1).
3. La baza consolei superioare, în partea dreaptă, racordați prin împingere ambele furtune din 
cauciuc siliconic transparent, montând  furtunul cu marcaj HOT WATER pe ștuțul etichetat cu 
HOT de pe aparat (vezi poza nr.2).
La baza consolei superioare, în partea stângă, conectați mufele electrice pentru afișaj respectând 
culorile conectorilor, respectiv împerecherea lor va fi la aceeași culoare (mufa neagră se va 
cupla cu mufa de culoare neagră, respectiv mufa albă se va cupla cu mufa de culoare albă (vezi 
poza nr.3).

Poza nr.1 Poza nr.2 Poza nr.3
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4. Montați consola superioară în cele patru locașuri de ghidare și asigurați fixarea consolei pe 
aparat prin strângerea cu o șurubelniță a șuruburilor de fixare (vezi poza nr.4).
5. În spatele aparatului, pe partea stângă, se va extrage dopul de alimentare cu apă de la rețea 
INLET WATER, după cum urmează (vezi poza nr.5):
- țineți apăsat inelul gri din jurul dopului și trageți ușor către exterior capătul dopului din 
cupla rapidă de intrare apă. NU fortați scoaterea dopului deoarece se poate deteriora cupla 
rapidă și apoi nu va mai reține furtunul de alimentare apă. Dopul va ieși ușor doar dacă este 
apăsat suficient inelul gri.
Introduceți capătul furtunului de alimentare apă de la rețea (verificați să fie tăiat drept, NU oblic) 
în cupla rapidă de intrare INLET WATER, apăsați ferm furtunul până va opune rezistență la 
împingere. Verificați fixarea prin tragerea ușoară către exterior a furtunului recent montat.

Punerea în funcțiune a aparatului:
La cuplarea întrerupătorului de pornire/oprire ON-OFF situat în spatele aparatului în poziție 
orizontală (vezi poza nr.6), afișajul superior frontal (median) va indica OFF și în partea dreaptă a 
afișajului va clipi un LED albastru.
Pe ecranul tactil orizontal de comandă, în partea dreaptă, va clipi în culoarea roșie, butonul tactil  
cu indicatorul On-Off (double click).

Poza nr.5Poza nr.4 Poza nr.6
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NOTĂ: Dacă acest buton touch On-Off nu va fi apăsat, afișajul superior cu indicația OFF 
se va stinge după 15 minute și va reveni la normal cu indicația OFF dacă este apăsat 
scurt butonul touch On-Off de pe ecranul tactil orizontal

Desfaceți ambalajul pieselor și scoateți ventilul cu conector de 1/4”, banda de teflon, țeava PE, etc. 
Închideți ventilul principal de apă rece, curățați filetul ventilului și înfășurați banda teflonată în sensul 
acelor de ceasornic pe filetul ventilului. Deasemenea înfășurați banda teflonată și pe filetul ventilului 
cu conector de 1/4” în straturi uniforme (5-10 straturi). Utilizați o cheie fixă pentru a racorda ventilul 
de 1/4” cu ventilul principal de apă, apoi racordați furtunul pe ventilul de 1/4”. Racordați țeava PE la 
ventilul de 1/4” conform metodei descrise în fig.2.
În final racordați celalalt capăt al țevii PE la intrarea de apă a aparatului și blocați cupla rapidă prin 
împingerea fermă a furtunului, pentru a evita scurgerile de apă.

Instalarea/Schimbarea filtrelor
Utilizatorul necesită să schimbe filtrul când expiră valabilitatea de utilizare a filtrului. În timpul schimbării, 
în primul rând verificați ca sursa de apă să fie închisă, prin închiderea ventilului de alimentare apă al 
aparatului, deschideți robineții de apă, prin apăsarea butoanelor tactile aferente robinetelor, respectiv  
a butoanelor tactile “Double click/Pumping Water “ și “Double click/Pumping Water “, și  lăsați să curgă 
apă pentru a reduce presiunea apei la înlocuirea filtrului. Decuplați aparatul de la rețeaua electrică 
prin scoaterea ștecherului din priza electrică și înlocuiți 
filtrele de apă conform figurii următoare, respectând 
poziția inițială a filtrelor.
Scoateți cele cinci filtre din suport folosind o șurubelniță 
dreaptă, apăsați inelul gri și ridicați furtunul până când 
îmbinarea lor este complet separată.
Filtrele trebuie aranjate în ordine conform imaginii 
alăturate (pasul 1).
ATENȚIE: Vă rugăm instalați filtrele în ordine 
corespunzătoare cu numărul filtrului respectiv.
Vă rugăm să spălați/clătiți filtrele în funcție de pașii de 
instalare, în ordinea corespunzătoare montării și să 
instalați filtrele respectând numerele corespunzătoare 
filtrelor.
NOTĂ - Filtrul folosit nu poate fi reutilizat!
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5. PROGRAMARE APARAT

PROGRAMARE - TIMP – ÎNCĂLZIRE:
Pentru intrarea în modul de programare, aparatul trebuie să fie cuplat la rețeaua electrică prin 
introducerea ștecherului cordonului de alimentare al aparatului în priza de alimentare de 230V 
și acționat întrerupătorul de pornire/oprire (ON/OFF) din spatele aparatului pe poziția ON. 
Doar în acest moment, când afișajul superior frontal median va indica OFF și în partea dreaptă 
a afișajului va clipi un LED albastru se poate programa aparatul, timpul și temperaturile de 
încălzire.

Butonul tactil [B4] de pe panoul de comandă - Double click/Pumping Water:
Pentru programarea timpului de curgere a apei în fierbătorul de apă (robinetul din dreapta) se 
va ține apăsat butonul touch ”Double click/Pumping Water” atâta timp până va apărea ultima 
valoare setată, iar în acest moment prin apăsarea repetată a acestui buton, valoarea timpului  
poate fi modificată crescător cu valori unitare, în intervalul 18-50 secunde. La depășirea valorii 
maxime, setarea se va relua în buclă de la valoarea minimă. Dacă nu se mai apăsa butonul 
respectiv, aparatul va memora ultima valoare setată pe afisajul consolei superioare.
Notă: Valoarea implicită pentru acest timp este de 27 secunde.

Butonul tactil [B5] de pe panoul de comandă - Click/Heat:
Pentru programarea temperaturii apei în fierbătorul de apă, se va menține apăsat butonul 
tactil ”Click/Heat” atâta timp până va apărea ultima valoare setată, iar în acest moment prin 
apăsarea repetată a acestui buton, valoarea va fi modificată crescător cu valori de 5 unități în 
intervalul 50-100°C. La depășirea valorii maxime, setarea se va relua în buclă de la valoarea 
minimă. Dacă nu se mai apasă butonul respectiv, aparatul va memora valoare setată pe afișajul 
consolei superioare.
Notă: Valoarea implicită pentru temperatura apei din fierbător este de 100 °C.

Butonul tactil [B6] de pe panoul de comandă - Double click/Pumping Water - Long press for 
three seconds to cool:
Pentru programarea timpului de curgere apă la robinetul din stânga (în cana de sticlă sau alt 
recipient, pahar, etc.) se va menține apăsat butonul touch ”Double click/Pumping Water - 
Long press for three seconds to cool” atât timp până va apărea ultima valoare setată, iar în 
acest moment, prin apăsarea repetată a acestui buton valoarea poate fi modificată crescător 
cu valori unitare în intervalul 20-40 secunde. La depășirea valorii maxime, setarea se va relua 
in buclă de la valoarea minimă. Dacă nu se mai apasă butonul respectiv, aparatul va memora 
ultima valoare setată pe afisajul consolei superioare.
Notă: Valoarea implicită pentru acest timp este de 25 secunde.

Ordinea filtrelor, de la dreapta la stânga:

nr.1 PP nr.2 UDF nr.3 CTO nr.4 UF nr.5 T33
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Butonul tactil [B7] de pe panoul de comandă - Click/Thermal insulation:
Pentru programarea timpului de menținere temperatură la cana de sticlă se va ține apăsat 
butonul touch ”Click/Thermal insulation” atâta timp până va apărea ultima valoare setată, iar 
în acest moment prin apasarea repetată a acestui buton, valoarea poate fi modificată crescător 
cu valori unitare, respectiv o oră, în intervalul 1-24 ore, iar la depășirea valorii maxime, setarea 
se va relua în buclă de la valoarea minimă. Dacă nu se mai apasă butonul respectiv, aparatul 
va memora ultima valoare setată pe afișajul consolei superioare.
Notă: Valoarea implicită pentru acest timp este de 8 ore.

NOTĂ: Fiecare valoare setată, doar in modul OFF, poate fi verificată prin menținerea 
apăsată a butonului respectiv, până la afișarea pe consola superioară a ultimei valori 
setate și memorate.

Butonul tactil [B3] de pe panoul de comandă - Double click/On-Off
Pentru pornirea aparatului este necesară apăsarea de două ori, consecutiv, a butonului tactil 
On-Off de pe ecranul tactil, butonul tactil On-Off de pe ecranul tactil va rămâne pe culoarea 
roșie continuu și LED-ul  albastru din dreapta afișajului superior (de pe consolă) va rămâne, de 
asemenea, aprins continuu.
Dacă fierbătorul de apă NU este montat în partea dreaptă pe stand la sursa de curent sau este 
montat incorect, afișajul superior va indica codul de eroare E1. Dacă fierbătorul de apă este 
montat corect, afișajul va indica temperatura apei din fierbător.
Butonul tactil [B4] de pe panoul de comandă - Double click/Pumping Water:
La apăsarea de două ori consecutiv a butonului tactil ”Double click/Pumping Water”, acesta va 
rămâne aprins în culoarea roșie și va curge apă prin robinetul din dreapta consolei superioare, 
în fierbătorul de apă.
La o singură apăsare a butonului tactil ”Double click/Pumping Water”, iluminarea roșie a 
butonului respectiv se va stinge și se va opri alimentarea cu apă a fierbătorului.

Pentru pornirea aparatului, acesta trebuie să fie cuplat la rețeaua electrica prin introducerea 
ștecherului cordonului de alimentare al aparatului în priza electrică de 230V și se cuplează 
întrerupătorul de pornire/oprire (ON/OFF) din spatele aparatului pe pozitia ON.

6. UTILIZARE APARAT

NOTĂ: Robinetul din stânga (cum priviți spre afișajul aparatului) se va folosi pentru 
umplerea paharelor, cănilor, vaselor, sticlelor, etc. cu apă la temperatura camerei sau cu 
apă rece (dacă este pornită funcția de răcire și compresorul funcționează).
Robinetul din dreapta (cum priviți spre afișajul aparatului) se va folosi doar pentru 
umplerea fierbătorului a cărei bază se află sub acest robinet. Aparatul nu funcționează 
dacă fierbătorul nu este corect așezat pe baza sa. Ca atare pentru a încălzi apa se va 
folosi fierbătorul și robinetul din dreapta. Pentru apă la temperatura ambientală și apă 
rece se va folosi robinetul din stânga.
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Butonul tactil [B5] de pe panoul de comandă - Click/Heat
La apăsarea butonului tactil ”Click/Heat”, acesta va rămâne aprins în culoarea roșie și se vor 
aprinde LED-uri albastre pulsatorii pe afișajul consolei superioare, indicând fierberea apei în 
fierbătorul de apă.
La atingerea temperaturii de fierbere a apei (aproximativ 100°C), încălzirea apei se va opri 
automat și LED-ul roșu indicator al butonului tactil se va stinge, LED-urile albastre pulsatorii se 
vor stinge de pe afișajul consolei superioare,  procesul de fierbere al apei este finalizat. Dacă în 
timpul încălzirii apei se va atinge o singură dată butonul tactil ”Click/Heat”, iluminarea roșie a 
butonului respectiv se va stinge și apa din fierbător se va opri din fierbere.

Butonul tactil [B6] de pe panoul de comandă - Double click/Pumping Water - Long press for 
three seconds to cool:
Asezați cana de sticlă (sau orice alt recipient, pahar, etc.) pe partea stângă a standului pe 
zona încercuită cu pictograma încălzire. La apăsarea de două ori consecutiv a butonului tactil 
”Double click/Pumping Water”, acesta va rămâne aprins în culoarea roșie și va curge apă în 
partea stânga a consolei superioarea, respectiv în  cana de sticlă.
La o singură apăsare a butonului tactil ”Double click/Pumping Water”, iluminarea roșie a 
butonului respectiv se va stinge și se va opri alimentarea directă cu apă a canei de sticlă. La 
menținerea apăsată timp de 3 (trei) secunde a butonului tactil ”Long press for three seconds 
to cool”, va porni compresorul, implicit va începe procesul de răcire a apei, iar afișajul de pe 
consola superioară va afișa temperatura apei răcite (în grade Celsius).
Dacă în timpul procesului de răcire a apei este pornită și încălzirea apei în fierbătorul de apă, 
afișajul consolei superioare va indica temperatura apei din fierbător până la sfârșitul procesului 
de fierbere, după care va afișa, din nou, temperatura apei reci.
Procesul de răcire a apei va funcționa până când apa din aparat și pe afișajul consolei superioare 
va ajunge la temperatura de aprox. 6°C. Procesul de răcire  se va relua când temperatura apei 
răcite depășește 10°C.

NOTĂ: Apa răcită va curge doar prin robinetul din stânga panoului de comandă tactil.

Butonul tactil [B7] de pe panoul de comandă - Click/Thermal insulation 
La o singură apăsare a butonului tactil ”Click / Thermal insulation”, iluminarea roșie a butonului 
respectiv se va aprinde și va încălzi baza cănii de sticlă pentru a menține cald conținutul din 
cană. La următoarea apăsare scurtă a butonului tactil ”Click / Thermal insulation”, iluminarea 
roșie a butonului respectiv se va stinge și se va opri încălzirea bazei cănii de sticlă.

Se recomandă decalcifierea periodică a fierbătorului pentru eliminarea depunerilor de minerale 
rezultate din fierberea apei utilizate.

Fierbătorul de apă va fi utilizat doar pentru încălzirea apei. Nu porniți încălzirea 
fierbătorului fără apă în el!
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[C1] – POWER  - Pornește/oprește aparatul;
La apăsarea întrerupătorului ON-OFF din spatele aparatului, afișajul consolei superioare va 
indica OFF, iar la apăsarea butonului POWER va porni aparatul, afișajul indicând temperatura 
apei din fierbător. Dacă nu este atașat fierbătorul, la pornirea din starea OFF, afișajul va indica 
codul de avarie E1.
La următoarea apăsare a butonului, aparatul se va opri și afișajul consolei superioare va indica 
OFF.

[C2] – HEAT -  Pornește/oprește încălzirea apei din fierbător;
La apăsarea butonului HEAT se va porni/opri încălzirea apei din fierbător, afișajul de pe consola 
superioară indică temperatura apei din fierbător în grade Celsius, procesul de încălzire a apei 
este indicat prin aprinderea unor LED-uri albastre pulsatorii, progresiv dinspre mijloc spre 
marginea afișajului.

[C3] – WARM - Pornește procesul de menținere caldă a plitei din stânga panoului de 
comandă tactil;
La apăsarea butonului WARM se va porni/opri procesul de menținere caldă a plitei din stânga 
panoului de comandă tactil pentru cana de sticlă, afișajul indică tot temperatura apei din fierbător 
în grade Celsius, dar se va aprinde un LED indicator în stânga afișajului consolei superioare.

[C4] – WATER - Pornește/oprește umplerea cu apă a fierbătorului din dreapta panoului 
de comandă tactil;
La apăsarea butonului WATER va porni umplerea cu apă a fierbătorului din dreapta panoului 
de comandă tactil, afișajul arată temperatura în grade Celsius a apei care curge din aparat în 
fierbător prin aprinderea unui LED albastru în dreapta afișajului consolei superioare. 
La următoarea apăsare a butonului se va opri umplerea cu apă a fierbătorului din dreapta 
panoului de comandă tactil, afișajul indicând temperatura apei în fierbător, în grade Celsius și 
implicit se stinge LED-ul indicator albastru din dreapta afișajului consolei superioare.

[C5] – THERMOSTAT/COLD -  Pornește/oprește procesul de răcire a apei;
La apăsarea butonului THERMOSTAT/COLD va porni compresorul, respectiv va începe 
procesul de răcire al apei, iar afișajul de pe consola superioară va afișa temperatura apei răcite 
în grade Celsius.
Dacă  procesul de răcire a apei este pornit simultan cu încălzirea apei in fierbătorul de apă, 
afișajul consolei superioare va indica temperatura apei din fierbător până la sfarșitul procesului 
de fierbere, după care va afișa din nou temperatura apei reci.
La următoarea apăsare a butonului THERMOSTAT/COLD se va opri compresorul, implicit  se 
va opri  procesul de răcire al apei, iar afișajul de pe consola superioară va afișa temperatura 
apei din fierbător în grade Celsius.

[C6] – COLD WATER - Pornește/oprește curgerea apei din robinetul din stânga. 
La apăsarea butonului se va porni umplerea cu apă a recipientului din stânga panoului de 
comandă tactil, afișajul indicând temperatura în grade Celsius a apei răcite care curge din 
aparat în recipient, totodată afișajul indică  curgerea apei prin aprinderea unui LED albastru în 
stânga afișajului consolei superioare. 

7. UTILIZARE TELECOMANDĂ
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La următoarea apăsare a butonului se va opri umplerea cu apă a recipientului din stânga 
panoului de comandă tactil, afișajul indică temperatura în grade Celsius a apei în fierbător și 
implicit se stinge LED-ul indicator albastru din stânga afișajului consolei superioare.

Preparare ceai:
Pentru prepararea ceaiului se va utiliza cana de sticlă cu sita filtru inclusă.
Se deschide capacul cănii de sticlă și se va doza cantitatea necesară de ceai , dupa gust, în sita 
filtru metalică, după care se va adăuga apa fierbinte din fierbătorul de apă (după ce apa a ajuns 
la punctul de fierbere sau la temperatura setată pentru încălzire).

Decalcifiere fierbător:
Se recomandă decalcifierea periodică a fierbătorului pentru eliminarea depunerilor de minerale 
rezultate din fierberea apei utilizate. Urmați pașii de mai jos:
Înainte de curățare, sursa de alimentare trebuie întreruptă, iar baza de alimentare nu poate fi 
curățată cu apă. Fierbătorul poate fi curățat cu o cârpă umedă și nu poate fi scufundat în apă 
pentru curățare.
Nu-l spălați în mașina de spălat vase! 
Detartrarea periodică
(1) Oxidul de calciu este un sediment natural calcaros format la încălzirea apei, care de obicei 
se lipește de elementele de încălzire și este inofensiv pentru corpul uman. Cu toate acestea, 
va provoca un gust neplăcut dacă este amestecat în apa de băut, prin urmare, este necesară 
detartrarea periodică a fierbătorului.
(2) În condiții normale de utilizare, detartrarea se va face de 3-6 ori pe an.
(3) În cazul în care este nevoie de mai mult timp pentru a fierbe apa sau în cazul în care oprirea 
automată are loc imediat în timpul fierberii apei, aceasta indică faptul că oxidul de calciu trebuie 
îndepărtat.
(4) Umpleți fierbătorul până la nivelul maxim de apă (sau MAX) cu amestec de oțet și apă în 
proporție de 1:2, apoi porniți întrerupătorul de alimentare și porniți fierbătorul până când apa 
fierbe. Păstrați lichidul amestecat în fierbător timp de 3-5 ore, apoi turnați afară amestecul și 
spălați interiorul cu apă până este curat.

NOTĂ: Telecomanda necesită 2 baterii alcaline de tip LR 03 –AAA (acestea nu sunt 
furnizate împreună cu aparatul).

AVERTISMENT: Este strict interzisă încălzirea altor lichide (ex. lapte, cafea, ceai 
îndulcit, suc, vin, etc.) în fierbătorul de apă. Acestea vor cauza depuneri la baza 
interioara a fierbătorului (unde se găsește rezistența electrică de încălzire) ce vor 
diminua randamentul la încălzire și implicit vor defecta prematur rezistența de încălzire 
a fierbătorului.
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9. DEFECȚIUNI

● Scoateți ștecherul cablului de alimentare din priza electrică înainte de a începe orice tip de 
curățare sau reparație a aparatului.
● Nu utilizați detergenți sau soluții chimice agresive pentru curățarea recipintelor de apă 
deoarece acestea sunt nocive și pot dăuna sănătății.
● Nu stropiți direct cu apă aparatul.
● Ștergeți suprafețele aparatului cu o bucată umedă de material textil moale.
● Dacă s-a depus praf pe condensatorul (grilajul) din spatele aparatului, periați cu o pensulă 
moale, aspirați și/sau ștergeți cu o bucată de material textil moale.
● După curățarea aparatului lăsați aparatul să se usuce complet și apoi cuplați-l la rețeaua 
electrică. 
● Dacă pe suprafața interioară a fierbătorului de apă există depuneri de minerale rezultate din 
fierberea apei, randamentul de încălzire va scădea considerabil, timpul de fierbere a apei va 
crește și rezistența electrică de încălzire înglobată în baza fierbătorului se va defecta prematu. 
Pentru aceasta urmați instrucțiunile de mai sus “Decalcifiere fierbător” sau utilizați acid citric 
conform indicațiilor ce urmează. Umpleți fierbătorul cu o soluție apoasă care să conțină acid 
citric de minim 2% și mențineți lichidul timp de 2-3 ore pentru ca soluția să dizolve mineralele 
depuse. Clătiți cu apă potabilă de câte ori este necesar pentru eliminarea soluției utilizate.
● Dacă ștecherul cablului de alimentare este deteriorat, acesta necesită schimbarea lui într-un 
service autorizat.
Transportul aparatului
● Dacă aparatul nu este utilizat o perioadă lungă de timp, deconectați ștecherul aparatului de 
la priza electrică.
● Scurgeți apa pe robinetele frontale.
● Scurgeți apa rămasă în aparat pe bușonul de golire, situat în spatele aparatului.

8. CURĂȚARE ȘI ÎNTREȚINERE

Problemă Cauză probabilă

Aparatul nu funcționează
Nu este racordat la rețeaua electrică

Siguranța electrică a prizei de alimentare este 
decuplată.

Apa nu este rece Verificați ca funcția de răcire să fie pornită.
Aparatul nu are spațiu necesar de aerisire.

Apa nu fierbe Verificați temperatura setată pentru fierbător.

Compresorul pornește și se oprește frecvent Temperatura camerei este prea ridicată.
Aparatul nu are suficient spațiu în spate.

Vibrații Verificați ca aparatul este pe o suprafață dreaptă 
nivelată

Aparatul face prea mult zgomot

După sfârșitul procesului de răcire, se pot auzi 
sunete de circulație a agentului frigorific iar acest 

lucru este normal.
Contracțiile și dilatările componentelor pot cauza 

zgomote de pocnituri și trosnituri.
Verificați ca aparatul este pe o suprafață dreaptă 

nivelată.



10. DATE TEHNICE

Model
Tensiune / Frecvență

ZWD 23 WF
220-240V / 50/60Hz

1350W / 90W

2L/oră, 5-10°C

10-35°C / <90%

R134a/26g

Clasa I

<49 dB

Putere încălzire / răcire

Capacitate încălzire / temperatură

Capacitate răcire / temperatură

Temperatură / Umiditate ambient

Agent frigorific

Clasa de protecție

Nivel zgomot

8L/oră, 50-100°C

În cazul în care remediile de mai sus nu au rezultat sau pentru orice altă 
defecțiune apelați la un Service autorizat ZASS.

Cod avarie Cauză Rezolvare

E1
Fierbătorul nu este montat sau 

nu este așezat corect
Așezați corespunzător fierbătorul pe 

suport

E2

Fierbătorul este fără apă Lăsați fierbătorul să se răcească

Pe placa electronică există 
umezeală

Deconectați aparatul de la rețeaua elec-
trică și ștergeți urmele de apă

Rezistența fierbătorului este 
arsă/defectă

Înlocuiți fierbătorul

E4
Defecțiune senzor temperatură 

răcire
Verificați senzorul de temperatură

E5
Circuit întrerupt senzor 

temperatură răcire
Verificați dacă senzorul de temperatură 

răcire este conectat electric

E6
Senzor temperatură răcire este în 

scurtcircuit
Verificați dacă există scurgeri de 

apă ,ștergeți și uscați senzorul de 
temperatură răcire
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INFORMAŢII IMPORTANTE CU PRIVIRE LA DEZAFECTAREA CORECTĂ A PRODUSULUI ÎN CONFORMITATE 
CU DIRECTIVA CE 2012/19/UE
Aparatele electrice uzate sunt materiale valoroase, motiv pentru care locul lor nu este la gunoiul menajer! Din 
această cauză, vă rugăm să ne sprijiniţi şi să participaţi la protejarea resurselor naturale şi a mediului înconjurător, 
prin predarea acestui aparat la centrele de preluare a acestora sau la importatorul a cărui adresă o puteţi găsi în 
acest manual sau în certificatul de garanţie. Înlăturând separat dispozitivele electrocasnice, veţi evita eventualele 
consecinţe negative pe care le-ar putea avea asupra mediului şi sănătăţii înlăturarea incorectă, şi veţi permite 
valorificarea materialelor constituente pentru economisirea energiei şi a resurselor. Detalii suplimentare se pot solicita 
la administraţia locală sau la cel mai apropiat punct de colectare. Îndepărtarea necorespunzătoare a deşeurilor poate 
fi, în conformitate cu reglementările naţionale, amendată. Dezafectarea separată a unui dispozitiv electrocasnic este 
specificată prin marcarea produsului cu imaginea unei pubele tăiate.

Acest aparat este conform cu standardele Europene de securitate şi conformitate electromagnetică.

Acest produs nu conţine materiale periculoase pentru mediul  înconjurator (plumb, mercur, cadmiu, crom 
hexavalent şi agenţi inflamabili bromuraţi: PBB şi PBDE).

www.zassromania.ro

Ne asumăm dreptul de a face modificări ale acestor prevederi fără o altă notificare.
S.C. ZASS ROMANIA S.R.L. nu răspunde pentru eventualele greşeli de tipar.
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